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Mergulhador automático, dia e data
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B O A S - V I N D A S

M O N TA D O  À  M Ã O .
F E I T O  S Ó  P A R A  S I .

O seu SeaRanger foi montado à mão, peça a peça,
segundo a configuração que escolheu.

Este livrete foi escrito só para este relógio: a coroa, o
dia e a data, a luneta rotativa, o que suporta na água e
como cuidar dele.

Para qualquer questão, a oficina responde em
contact@chrono-mod.com.

A oficina Chrono Mod

Í N D I C E

01 O seu SeaRanger em pormenor 4

02 Acertar a hora e a data 6

03 Cronometrar com a luneta 8

04 Água 9

05 Bracelete e cuidados 1 0

06 Características 1 1

07 Garantia 1 2
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01 O seu SeaRanger em pormenor

Mergulhador de 42 mm em aço 316L escovado, fundo da caixa em
aço, luneta unidirecional. Calibre automático NH36 com dia e data.

Marcador triangular: coloque-o em frente ao ponteiro dos
minutos ao iniciar a contagem.

Dia, disco em inglês.

Data.

Coroa roscada: corda, dia e data, hora.

Bracelete ou correia, consoante a sua montagem.

Ponteiros das horas e dos minutos.

Luneta rotativa unidirecional, graduada em 60 minutos.
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02 A C E R TA R  O  S E U  S E A R A N G E R
A coroa

0
Encostada à caixa,
enroscada: uso e corda

1
Um clique: data e dia

2
Dois cliques: a hora; o
ponteiro dos segundos
para

D E S E N R O S C A R ,  V O LTA R  A  E N R O S C A R

Antes de qualquer acerto, desenrosque a coroa (na sua
direção) até ela se soltar: fica então na posição 0.

Depois, empurre-a contra a caixa e enrosque-a até ao fim,
sem forçar. Desenroscada, deixa de garantir a
estanquidade.

D A R  C O R D A  À  M Ã O

No pulso, o seu SeaRanger dá corda a si próprio com o
movimento do braço. Parado: coroa desenroscada, na
posição 0, 20 a 30 voltas no sentido dos ponteiros do
relógio, depois use-o. Uma corda completa exige pelo
menos 55 voltas. Reserva de marcha: cerca de 41 horas.
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H O R A  E  D ATA ,  P A S S O  A  P A S S O
Calibre NH36 · dia e data

1 Desenrosque a coroa, puxe-a para a posição 2 e leve
os ponteiros às 6 horas: entre as 21h e as 4h, o
mecanismo da data está engatado.

2 Empurre a coroa para a posição 1. Sentido contrário ao
dos ponteiros: a data, acertada para a de ontem.
Sentido dos ponteiros: o dia.

3 Puxe a coroa para a posição 2 e avance os ponteiros: a
data muda à meia-noite. Continue até à hora exata,
manhã ou tarde.

4 Empurre a coroa contra a caixa e enrosque-a até ao
fim.

F I M  D O  M Ê S

A data conta 31 dias. Após um mês mais curto, avance-
a um dia no dia 1 (posição 1, fora do intervalo das 21h
às 4h). O disco do dia está em inglês. Início recomendado: 6 horas
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03 C R O N O M E T R A R  C O M  A  L U N E TA
Luneta unidirecional · 60 minutos

Tracejado: o ponteiro dos minutos no início, em frente ao
triângulo, e depois 20 minutos mais tarde

1 No início, rode a luneta no sentido contrário ao dos ponteiros
do relógio, o único em que roda, até o triângulo ficar em
frente ao ponteiro dos minutos.

2 O tempo passa: o ponteiro dos minutos avança ao longo da
escala da luneta.

3 Leia o tempo decorrido em frente ao ponteiro dos minutos:
aqui, 20 minutos.

P O R Q U Ê  N U M  S Ó  S E N T I D O

Em caso de pancada, a luneta só pode rodar no sentido que
aumenta o tempo indicado: julga que passou mais tempo,
nunca menos. Natação, cozinha, estacionamento. Não serve
para mergulho com garrafa: ver página 9.
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04 Á G U A :  O  Q U E  O  S E U  S E A R A N G E R  S U P O R TA

10 ATM
100 m

F U N D O  D A  C A I X A  F E C H A D O
E M  A Ç O

Chuva, salpicos, lavar as mãos S I M

Nadar à superfície, coroa enroscada S I M

Mergulho com garrafa N Ã O

Duche quente, sauna: o vapor passa pelas juntas N Ã O

Coroa enroscada até ao fim antes da água. Após água salgada, passe por água
doce.
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05 B R A C E L E T E  E  C U I D A D O S

A  S U A  B R A C E L E T E

O seu SeaRanger usa a correia escolhida no configurador.

Para trocar a correia: uma ferramenta para pinos de mola e
uma correia de 22 mm, a largura entre as asas do seu
SeaRanger.

Dúvidas sobre o ajuste? A oficina faz isso por si: escreva-
nos.

C U I D A D O S

Evite choques e ímanes (colunas de som, fechos
magnéticos, capas de telemóvel). Um relógio magnetizado
deixa de ser preciso: um relojoeiro desmagnetiza-o num
minuto.

Pano macio; água morna com sabão no aço ou na borracha,
nunca no couro.

Após água salgada, passe por água doce, com a coroa
enroscada.

N A  C A I X A O seu relógio, o estojo de apresentação e este livrete.
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06 C A R A C T E R Í S T I C A S

C A I X A 42 mm sem coroa, aço 316L escovado

E S P E S S U R A 14.5 mm

M O S T R A D O R 28.5 mm

L A R G U R A  E N T R E
A S A S

22 mm

F U N D O  D A  C A I X A aço fechado

L U N E T A rotativa unidirecional, 60 minutos

E S T A N Q U I D A D E 10 ATM (100 m)

M O V I M E N T O NH36, automático, dia (disco em inglês) e data

R E S E R V A  D E  M A R C H A cerca de 41 horas; corda completa em pelo menos
55 voltas

C O R O A roscada

G A R A N T I A 2 anos no movimento
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0 7  ·  G A R A N T I A  E  A P O I O

A  S U A  G A R A N T I A

Garantia de 2 anos no movimento, a partir do dia em que recebe o relógio.
Correias, braceletes, fechos e pinos de mola, choques e desgaste não estão
cobertos. Os seus direitos legais (garantia legal de conformidade) aplicam-se
além desta.

Um problema? Escreva para contact@chrono-mod.com com o número da
encomenda e uma fotografia. Antes de mandar abrir o relógio por um
relojoeiro, escreva-nos. Condições completas: chrono-mod.com/pages/garantie.

Condições completas
chrono-mod.com/pages/garantie

M O N TA D O  À  M Ã O .  F E I T O  S Ó  P A R A  S I .

C O N T A C T @ C H R O N O - M O D . C O M  ·  C H R O N O - M O D . C O M


